
SIMULTANEOUS “INTERPRETATION” ZOOM
From your computer’s Zoom toolbar, click on the Interpretation icon (globe icon). 
Select your desired language in the pop-up menu. This will be the language you hear 
during the presentation.

From your Cellphone, click the “more options” and select Interpretation to select your 
desired language. Simultaneous 

FUNCION DE “INTERPRETACION SIMULTANEA”
Desde su pantalla por computadora en la barra de herramientas, pulse en el icono de 
Interpretación/que se ve como un mundo, un menú aparecerá, seleccione el lenguaje en 
que quiere escuchar. Desde su teléfono pulse en más opciones y seleccione interpretación y 
elija el lenguaje que quiera escuchar.



• Please mute your 
microphone

• Use the chat feature to ask 
questions

Reminders / Recordatorios

• Ponga en silencio su
micrófono

• Escriba sus preguntas en el
chat



List of Attendance/ Lista de asistencia  

 Name of Organization

 First Name

 Last Name

 Email Address

 Phone number

 Title

https://mcn.iad1.qualtrics.com/jfe/form/S
V_1ZfkSWqrPXygxFA

 Organización

 Nombre

 Apellido

 Correo electrónico

 Número de teléfono

 Posición en su organización

https://mcn.iad1.qualtrics.com/jfe/form
/SV_1ZfkSWqrPXygxFA

https://mcn.iad1.qualtrics.com/jfe/form/SV_1ZfkSWqrPXygxFA
https://mcn.iad1.qualtrics.com/jfe/form/SV_1ZfkSWqrPXygxFA


The COVID-19 Community Health Worker Vaccine Learning 
Collaborative

Comunidad de Aprendizaje de promotor@s de 
salud comunitari@s sobre vacunación contra COVID-19

Kansas Black Farmers Association, The 
Farmworker Association of Florida, 

Campesinos Sin Fronteras



Alianza’s HRSA 2021 Project Disclaimer:

This is supported by the Health Resources and Services Administration (HRSA) of the U.S. Department of 
Health and Human Services (HHS) as part of an award totaling $8,105,547 with 0% percentage financed with 

non-governmental sources.  The contents are those of the author(s) and do not necessarily represent the 
official views of, nor an endorsement, by HRSA, HHS, or the U.S. Government. For more information, please 

visit HRSA.gov.
_______________________________________________________________________

Exclusión de responsabilidad del proyecto HRSA 2021 de Alianza:
Este proyecto es apoyado por la Administración de Recursos y Servicios de Salud (HRSA) del Departamento 

de Salud y Servicios Humanos (HHS) de los EE. UU. Como parte de una subvención por un total de  
$8,105,547 con un porcentaje del 0% financiado con fuentes no gubernamentales. Los contenidos 

pertenecen a los autores y no representan necesariamente las opiniones oficiales ni el respaldo de HRSA, 
HHS o el gobierno de los EE. UU. Para obtener más información, visite HRSA.gov.



ALIANZA NACIONAL DE CAMPESINAS (National Alliance of Farmworker Women) 
mission is to unify the struggle to promote women farmworker’s leadership in a 

national movement to create broader visibility and advocate for changes that ensure 
their human rights.

La Misión de la ALIANZA NACIONAL DE CAMPESINAS es unificar la lucha y 
promover el liderazgo de campesinas en un movimiento nacional para crear una 
mayor visibilidad y abogar por cambios que aseguren sus derechos humanos.

Opening & Reflection/ Apertura y reflexión

Salvador Saenz 



Learning Collaborative Evaluation Form/ Evaluación
de la Comunidad de aprendizaje 

• 68% response rate

• Questions about:

 Omicron variant

 Masks

 Third dose & side effects

 Concerns about effects on kids

• 68% tasa de respuesta

• Preguntas sobre:

 Variante ómicron

 Mascarillas

 Tercera dosis y efectos secundarios

 Preocupaciones sobre efecto en niñez
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• Laszlo Madaras, MD, MPH, Amy Liebman, MPA, Marysel 
Pagan Santana, DrPH

COVID-19 Update // Actualización de COVID-19

• Aníbal Yariel López Correa

Evaluation Results // Resultados de la evaluación



COVID-19 Update

Actualización sobre
COVID-19

January 11, 2022

Laszlo Madaras, MD, MPH, Amy Liebman, 
MPA, Marysel Pagan Santana, DrPH



Omicron: What we know
Ómicron: Lo que sabemos

• Cases continue to rise, 226% 
increase from late December 2021.

• 95% of all new cases
• Major peaks in the Northeast and PR 

starting to diminish.
• South, Midwest, and West 

increasing cases.

• Los casos continúan aumentando, un 
aumento del 226% desde finales de 
diciembre de 2021.

• 95% de todos los casos nuevos
• Los principales picos en el noreste y 

Puerto Rico comienzan a disminuir
• Los casos en el sur, medio oeste y 

oeste de los EE.UU. siguen 
aumentando.



Omicron: What we know
Ómicron: Lo que sabemos

• Less severe for boosted 
and vaccinated.

• Most hospitalizations are people 
who are unvaccinated.

• Pediatric hospitalization rates 
rising especially in children ages 
0-5 years.

• Menos grave para vacunados y 
con dosis de refuerzo.

• La mayoría de las 
hospitalizaciones son personas 
que no están vacunadas.

• Las tasas de hospitalización 
pediátrica aumentan 
especialmente en niños de 0 a 5 
años.



Omicron: What we know
Ómicron: Lo que sabemos

• Reported case rates are high

• Difficult to know actual number

• Hospitalizations and deaths are 
key indicators to help us 
understand, but lag

• Las tasas de casos reportados 
son altas

• Número real difícil de saber

• Las hospitalizaciones y las 
muertes son indicadores clave 
para ayudarnos a entender, pero 
hay retraso



COVID-19: Current Data / Datos actuales

Casos          Hospitalizaciones          Muertes

Fuentes: Agencias sanitarias estatales y locales (casos, muertes); Departamento de Salud y Servicios 
Humanos de los Estados Unidos (hospitalizaciones)



CDC Updates: Booster Ages 12 – 15 Years
Actualizaciones de los CDC: Dosis de refuerzo para 12–15 
años

• 12-15 years old recommended to 
get boosters

• 5 months after their 
initial Pfizer vaccination series

• Se recomienda ponerse la dosis 
de refuerzo para 12-15 años 

• 5 meses después de completar la 
serie inicial de vacunación de 
Pfizer



CDC Updates: Booster
Actualizaciones de los CDC: Dosis de refuerzo

• Booster after 5 months instead of 6 
months (Pfizer)

• Booster recommendations for 
others has not changed:

• J&J (2 months)

• Moderna (6 months)

• Moderately or severe 
immunocompromised 5-11-year-olds 
receive an additional primary dose of 
the Pfizer vaccine 28 days after their 
2nd dose.

• Dosis de refuerzo después de 5 meses 
en lugar de 6 meses (Pfizer)

• Las recomendaciones de dosis de 
refuerzo para otros no han cambiado:

• J&J (2 meses)

• Moderna (6 meses)

• Los niños de 5 a 11 años moderada o 
severamente inmunocomprometidos 
reciben una dosis primaria adicional de 
la vacuna de Pfizer 28 días después de 
su segunda dosis.



Fourth dose?
¿Cuarta dosis?

• Fourth dose may be possible for 
those moderately/severely 
immunocompromised but is still 
being studied.

• Promising data from Israel.

• Pfizer-BioNTech is currently 
working to create an Omicron 
specific vaccine.

• La cuarta dosis puede ser posible 
para aquellas personas 
moderada/severamente 
inmunocomprometidas, pero aún 
se está estudiando.

• Datos prometedores de Israel

• Pfizer-BioNTech está trabajando
actualmente para crear una 
vacuna específica para Ómicron.



This 
guidance is 

for the 
general 
public

Updated: January 5, 2022
Developed by the Maine Center for Disease 

Control and Prevention
Formatted by MCN: January 10, 2022 



Empieza aquí

He estado en contacto 
cercano con alguien 
que ha dado positivo 
por COVID-19. ¿Qué 

hago?

¿Está completamente 
vacunado y tiene el 

refuerzo??

¿Está 
completamente 

vacunado pero no 
tiene el refuerzo?

¿Está parcialmente
vacunado o no esta

vacunado?

¿Ha completado su serie 
primaria de vacunación de 

Pfizer o Moderna en los 
últimos 6 meses o ha 

completado la serie primaria de 
vacunación de J&J en los 

últimos 2 meses?

Si

No

Si
¿Ha completado la serie primaria de 

su vacuna de Pfizer o Moderna 
hace más de 6 meses? 

O 
¿ Ha completado su serie primaria 
de la vacuna J&J más de 2 meses? 

No cuarentena: Puede salir de su 
casa y hacerse la prueba el día 5.

Use una mascarilla alrededor de 
otras personas durante 10 días.

Cuarentena: Quédese en casa 
durante 5 días

Continúe usando una mascarilla 
alrededor de otras personas durante 
5 días adicionales.

Si no puede ponerse en cuarentena, 
DEBE usar cubrebocas durante 10 
días.

Hacerse prueba el día 5, si es 
posible. 

Esta guía 
es para el 
público en 

general

Actualizado: enero 5, 2022
Desarrollado por el Centro de Maine para el 

Control y la Prevención de Enfermedades
Formateado por MCN: enero 10, 2022 



For more information, please
visit cdc.gov

Formatted by MCN on January 10, 2022

https://www.cdc.gov/coronavirus/2019-ncov/your-health/quarantine-isolation.html


He dado positivo a COVID-19. ¿Qué hago?

Independientemente del estado de 
vacunación: AISLESE

Quédese en casa durante 5 días

¿Sin síntomas o sin síntomas resolviendo ¿Empeoramiento o síntomas persistentes?

Si no tiene síntomas o los síntomas se están 
resolviendo, incluida la ausencia de fiebre durante al 
menos 24 horas sin medicamentos, y se ha aislado 

durante 5 días, puede salir de su casa

Quédese en casa hasta que no tenga síntomas o sus síntomas 
se resuelvan. Y solo después de 24 horas de que su fiebre se 

resuelva sin usar medicamentos. ENTONCES puedes salir de su 
casa. Si tiene preguntas sobre sus síntomas: Comuníquese con 

su médicoContinúe usando una 
mascarilla alrededor de 

otras personas 
durante 5 días

¿Te hiciste la prueba rápida 
de antígenos el día 5?

Si

Si es positivo: 
Continúe aislado 
durante otros 5 días.

Si es negativo:

Para obtener más información, 
consulte cdc.gov

Actualizado: enero 5, 2022
Desarrollado por el Centro de Maine para el 

Control y la Prevención de Enfermedades
Formateado por MCN: enero 10, 2022 

https://espanol.cdc.gov/coronavirus/2019-ncov/your-health/quarantine-isolation.html


COVID-19 Testing?
¿Prueba de COVID-19?

• Helpful tool

• Testing sites overwhelmed

• Rapid tests hard to get

• Free tests from government 
should be available soon

• Herramienta útil

• Sitios de prueba saturados

• Pruebas rápidas difíciles de 
obtener

• Las pruebas gratuitas del 
gobierno deberían estar 
disponibles pronto



Masks and Respirators
Mascarillas, cubrebocas y respiradores

• Remember: Any mask is better 
than no mask!

• Mask effectiveness is dependent 
on the type of mask.

• Best when using layered 
approach: 

• Vaccine + Mask + Ventilation + 
Testing

• Recuerda: ¡Cualquier cubrebocas 
es mejor que nada!

• La efectividad del cubrebocas 
depende del tipo de mascarilla.

• Mejor cuando se utiliza el enfoque 
en capas:

• Vacuna + Cubrebocas + Ventilación
+ Pruebas



Fact Sheet: Protecting Ourselves and 
Others With Respirators and Masks

Hoja informativa: Protegiéndonos a 
nosotros mismos y a los demás con 
respiradores y mascarillas

English: Printable PDF

Español: PDF imprimible

https://www.migrantclinician.org/toolsource/resource/fact-sheet-respirators-and-masks
https://www.migrantclinician.org/es/toolsource/resource/ficha-informativa-respiradores-y-mascarillas


Things to consider | Cosas que debemos considerar

BLUE| AZUL
Disposable masks

Cloth masks

YELLOW | AMARILLO
Cloth masks, 

Surgical, Respirators (optional)

RED | ROJO
Respirators (recommended)

Mascarillas desechables
Mascarillas de tela

Mascarillas de tela, quirúrgicas, 
respiradore (opcionales)

Respiradores (recomendado)

High 
Community 

Transmission

Crowded 
places

Closed
rooms

Long 
periods of 
exposure

Unvaccinated
population /

Clinical
settings

Transmisión 
comunitaria alta

Lugares con 
aglomeración

Espacios cerrados Periodos largos de 
exposición

Personas no-
vacunadas/ Espacios 

clínicos



The good, the bad and the ugly…

Good

• Adjustable nose clip 
• Adjustable ear loops
• Forms seal on face
• 2 or more layers

Bad 
• 1 layer or thin fabric
• No adjustability to 

create seal

The 
Ugly • NOT WEARING A MASK

Lo bueno, lo malo y lo feo…

Lo 
bueno

• Sujetador nasal 
ajustable

• Orejeras ajustables
• Forma sello en la cara
• 2 o más capas

Lo 
malo 

• 1 capa de tela o tela 
fina

• No ajusta para crear 
sello

Lo feo • NO USAR MASCARILLA



Fact Sheet: Ventilation as an 
essential control strategy to
avoid contagion

Hoja informativa: Ventilación como 
estrategia esencial de control
de contagios

English: Printable PDF

Español: PDF imprimible

https://nrcrim.org/sites/nrcrim.umn.edu/files/2021-06/Ventilation%20Checklist%202021_ENGLISH.pdf
https://nrcrim.org/sites/nrcrim.umn.edu/files/2021-06/Ventilation%20Checklist%202021_SPANISH.pdf


Community-based workforce to increase COVID-19 vaccinations in 
underserved communities (U3S) – MCN Component Outcome Report

Fuerza de trabajo comunitaria para promover la vacunación contra el 
COVID-19 en comunidades desatendidas (U3S) - Informe de resultados 

del componente de MCN

Kansas Black Farmers Association, The 
Farmworker Association of Florida, 

Campesinos Sin Fronteras



Learning Collaborative component / 
Componente de las Comunidades de 
Aprendizaje



Learning 
Collaborative 
Planning Model / 
Modelo de 
Planificación de la 
Comunidad de 
Aprendizaje

Identify needs / 
Identificar necesidades

Learning 
Collaborative 

Planning/ 
Planificación de la 

Comunidad de 
Aprendizaje

Learning 
Collaborative Session 

/ Sesión de 
Comunidad de 

Aprendizaje

Evaluation Form / 
Formulario de 

Evaluación

Reflection on observed 
needs and evaluation 

results / Reflexión
sobre necesidades

observadas y resultados
de evaluación



Suggestions for prospective Learning Collaboratives | 
Sugerencias para las futuras Comunidades de 
Aprendizaje

• “I think it would be good to do these [learning] collaboratives with different 
virologies and to hear more about the development of vaccines. In addition, 
it would be helpful to share with the community and thus be able to leave 
behind myths and beliefs on the part of the people.” Participant (Our 
translation).

• “Considero que sería bueno que estas colaborativas se hagan con diferentes 
virologías y poder escuchar más sobre la elaboración de las vacunas de esa 
manera sería de gran ayuda compartir con la comunidad y así poder dejar 
atrás mitos y creencias por parte de la gente”. Participante.



Feedback on Learning Collaboratives Sessions / 
Retroalimentación sobre las Comunidades de Aprendizaje

“I feel it was methodically planned out in a way that help develop us as 
we were met with new challenges and experiences as we continued our 
outreach work.” Participant

“Creo que se planificó metódicamente de manera que nos ayudara a 
desarrollarnos a medida que nos encontrábamos con nuevos retos y 
experiencias al continuar nuestro trabajo de divulgación.” Participante 
(Traducción nuestra)



In general, the Learning Collaboratives:  
En general, las sesiones de Comunidades de Aprendizaje:

0%

10%

20%

30%

40%

50%

60%

70%

80%

90%

100%

Lasted for a reasonable
amount of time. | Duraron por

un tiempo razonable

Used words easy to
understand. | Usaron palabras

fáciles de entender.

Discussed topics of relevance.
| Discutieron temas de

relevancia.

Facilitators responded to the
questions I had. | Las personas
facilitadoras respondieron las

preguntas que tenía.

Helped me to address the
questions of the community. |

Me ayudaron a atender las
preguntas de la comunidad.

Very frequently Frequently Occasionally Rarely Never



“It helps me with all the 
information they provide us, 

answering the questions that the 
community asks us. It allows us 

to learn about other 
organizations' ways of working. ” 

Participant (Our translation)

“Me ayudan con toda la 
información que nos 

proporcionan, contestando las 
preguntas que nos hace la 

comunidad. Nos permite conocer 
las formas de trabajo de otras 
organizaciones.” Participante

Feedback on Learning Collaboratives Sessions / 
Retroalimentación sobre las Comunidades de Aprendizaje



In general, in the Learning Collaboratives:  
En general, en las sesiones de Comunidades de Aprendizaje:

0%

10%

20%

30%

40%

50%

60%

70%

80%

90%

100%

I learned about the
importance of COVID-19

vaccination. | Aprendí acerca
de la importancia de la

vacunación contra el COVID-
19.

I learned about effective
strategies to promote

vaccination against COVID-19.
| Aprendí estrategias

efectivas para promover la
vacunación contra el COVID-

19.

Allowed me to learn about
the experiences of the work

developed in other
communities. | Me

permitieron aprender sobre
las experiencias de trabajo en

otras comunidades.

Allowed me to stay up to date
on COVID-19 information. |
Me permitieron estar al día

con la información sobre
COVID-19.

The community mapping
tools helped me to promote

strategies for immunization. |
Las herramientas de mapeo
comunitario me ayudaron a
promover estrategias para la

vacunación.

Strongly agree Agree Neither agree nor disagree Disagree Strongly disagree



“The collaboratives helped keep our team up to date on vaccination information to help answer 
community questions. The template of materials was also extremely helpful and easily modifiable 
to suit our organization's need. Having the recordings and slides available also made the 
information accessible and easy to reference.” Participant

“Las comunidades de aprendizaje ayudaron a mantener a nuestro equipo al día sobre la 
información de vacunación para ayudar a responder las preguntas de la comunidad. La plantilla de 
materiales también fue extremadamente útil y fácilmente modificable para adaptarse a las 
necesidades de nuestra organización. Tener las grabaciones y las diapositivas disponibles también 
hizo que la información fuera accesible y fácil de consultar. ” Participante (Traducción nuestra)

Feedback on Learning Collaboratives Sessions / 
Retroalimentación sobre las Comunidades de Aprendizaje



In general, in the Learning Collaboratives:  
En general, en las sesiones de Comunidades de Aprendizaje:

0%
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90%

100%

I learned strategies to de-escalate tense
situations at times when people were

opposed to vaccination. | Aprendí
estrategias para des escalar situaciones
tensas con personas que se oponían a la

vacunación.

I learned strategies for debunking the myths
on COVID-19 vaccination. | Aprendí

estrategias para desmontar mitos sobre la
vacunación contra el COVID-19.

I learned best practices to avoid COVID-19
infections during community impact work. |

Aprendí sobre mejores prácticas para
prevenir contagios de COVID-19 durante el

trabajo de impacto comunitario.

Provided to me sufficient information to
understand vaccine development. | Me
proporcionó información suficiente para

entender el desarrollo de la vacuna.

Strongly agree Agree Neither agree nor disagree Disagree Strongly disagree



What changes would you make to the structure of Learning 
Collaboratives to benefit the educational outreach work? | 
¿Qué cambios introduciría en la estructura de las Comunidades de 
Aprendizaje para beneficiar el trabajo educativo de alcance?

• Share slides after the meeting or create a WhatsApp 
group where images can be shared with us. That 
could help us easily share them to our team.

• More specialized ZOOM meetings, such as weekly 
CDC updates, promotional and advertisement 
training, etc.

• Create short informational videos (1 min.) that can be 
used at events to explain the master’s information 
better. 

• Simpler way of communication to go according to 
farmworker level of education

• Keeping the meetings weekly would help us keep up 
with the quickly changing information. Listing a brief 
description of each collaborative in the recording 
would make it easier to reference the particularly 
meeting we are looking to access. 

• More training on how to assess our social media 
outreach work.

• Compartir las diapositivas después de la reunión o crear un 
grupo de WhatsApp donde se puedan compartir las imágenes 
con nosotros. Eso podría ayudarnos a compartirlas fácilmente 
con nuestro equipo.

• Reuniones más especializadas de ZOOM, como las 
actualizaciones semanales de los CDC, la formación 
promocional y publicitaria, etc.

• Crear videos informativos cortos (1 min.) que se puedan utilizar 
en los eventos para explicar mejor la información. 

• Una forma más sencilla de comunicación para ir de acuerdo al 
nivel de educación de las personas trabajadoras agrícolas.

• Mantener las reuniones semanales nos ayudaría a estar al día 
con la información que cambia rápidamente. Poner una breve 
descripción de cada colaboración en la grabación facilitaría 
hacer referencia de la reunión concreta a la que queremos 
acceder. 

• Más entrenamientos sobre cómo evaluar nuestro trabajo de 
divulgación en las redes sociales.



“Vaccination Is…” campaign component / 
Componente de la campaña “Vacunación es…”



“Poder llegar a lugares donde todavía tenían sus temores de 
vacunarse y poder hacerles más sencillo el trámite y sobre todo
responder dudas e inquietudes que tenían”. Participante

“To be able to reach places where they still had their fears about 
getting vaccinated and to be able to make the process easier for 
them, and, above all, to answer their doubts and concerns.” 
Participant (Our translation)

Campaign Uses | Usos de la campaña



Have you used any of the ‘Vaccination Is...’ COVID-19 Campaign Materials or other 
COVID-19 resources, strategies, or information, that was shared by MCN? (n=27)
Uso de la campaña “Vacunación es” compartida por MCN 

20 7

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Yes No



In general, the “Vaccination Is…” Campaign: |
En general, la campaña “Vacunación es…”: 

0%
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50%

60%

70%

80%

90%

100%

I was able to edit the campaign materials easily. |
Pude editar fácilmente los materiales de la

campaña.

I adapted the campaign materials to include images
of different people who are part of the community

I worked with. | Adapté los materiales de la
campaña para incluir imágenes de diferentes

personas que forman parte de la comunidad con la
que trabajé.

I consider that the campaign allows the members
of my community to identify with the information.

| Considero que la campaña permite a los
miembros de mi comunidad identificarse con la

información.

Strongly agree Agree Neither agree nor disagree Disagree Strongly disagree



In general, the collaboration thru Alianza-HRSA grant allowed our organization… | 
En general, la colaboración a través de la subvención de Alianza-HRSA permitió a 
nuestra organización..

0%
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40%

50%

60%

70%

80%

90%

100%

Identify COVID-19 vaccine
providers in the community. |

Identificar proveedores de
vacunas contra el COVID-19 en

la comunidad.

Promote COVID-19
vaccination centers at more
accessible times or locations
for communities. | Promover
centros de vacunación contra
el COVID-19 en horarios más

accesibles para la comunidad.

Help set up appointments for
people to get vaccinated

against COVID-19. | Ayudar a
coordinar citas para que las

personas se pudieran vacunar
contra el COVID-19.

Help arrange transportation
for people to COVID-19

vaccination sites. | Ayudar a
coordinar transportación para
las personas en los centros de
vacunación contra el COVID-

19.

Promote safe spaces
gatherings to promote the

COVID-19 vaccination. |
Promover espacios seguros

para promover la vacunación
contra el COVID-19.

Strengthen outreach work
with communities. |

Fortalecer el trabajo con las
comunidades.

Strongly agree Agree Neither agree nor disagree Disagree Strongly disagree



In general, the collaboration thru Alianza-HRSA grant allowed our organization… | 
En general, la colaboración a través de la subvención de Alianza-HRSA permitió a 
nuestra organización..
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Identify a support network
with other organizations

working on health-related
issues in the communities. |
Identificar una red de apoyo

con otras organizaciones
trabajando en asuntos

relacionados con la salud en
las comunidades.

Work with trusted community
spokespersons to counter

misinformation. | Trabajar con
portavoces comunitarios para

contrarrestar la
desinformación.

Promote planning process in
my organization to develop a

community impact. |
Promovió procesos de

planificación en mi
organización para desarrollar

un impacto comunitario.

Allowed me to improve the
skills of my organization to

implement a project related to
health issues. | Me permitió

mejorar las habilidades de mi
organización para

implementar un proyecto
relacionado con temas de

salud.

Allowed me to strengthen the
documentation of the

activities within my
organization to evidence the

impact of our work. | Me
permitió fortalecer la
documentación de las

actividades dentro de mi
organización para evidenciar

el impacto de nuestro trabajo.

Let me work with my
organization to develop the
tools to do other projects of

this size or larger. | Me
permitió trabajar con mi

organización para desarrollar
las herramientas para realizar

otros proyectos de este
tamaño o mayores.

Strongly agree Agree Neither agree nor disagree Disagree Strongly disagree



Learning Collaborative Evaluation Form 
Evaluación de la Comunidad de Aprendizaje

Participant Evaluation for the Learning Collaborative

Evaluación de la Comunidad de Aprendizaje

https://mcn.iad1.qualtrics.com/jfe/form/SV_6ED4Y1xI3NP3XLg

https://mcn.iad1.qualtrics.com/jfe/form/SV_6ED4Y1xI3NP3XLg
https://mcn.iad1.qualtrics.com/jfe/form/SV_6ED4Y1xI3NP3XLg
https://mcn.iad1.qualtrics.com/jfe/form/SV_6ED4Y1xI3NP3XLg


Questions in the evaluation form 
Preguntas en el formulario de evaluación

• En general, ¿cuál es su grado de 
satisfacción con esta sesión de 
Comunidad de aprendizaje?

• ¿Está recibiendo suficiente información 
sobre COVID-19 durante la sesión?

• Mencione algo que le pareció 
informativo durante la discusión.

• ¿Qué preguntas o inquietudes sobre 
COVID-19 o las vacunas contra COVID-
19 tiene o ha escuchado en la 
comunidad y que le gustaría discutir en 
la próxima reunión de la Comunidad de 
aprendizaje?

• Overall, how satisfied are you with this 
Learning Collaborative session?

• Are you receiving enough COVID-19 
information from the Learning 
Collaborative?

• Mention one thing that you think was 
informative.

• Questions or concerns about COVID-19 or 
COVID-19 vaccines that you have or are 
hearing from the community that you 
would like to discuss at the next Learning 
Collaborative?



Resources/Recursos
– Migrant Clinicians Network

• https://www.migrantclinician.org/COVID-19-pandemic
• Learning Collaborative Recordings
• https://www.migrantclinician.org/blog/2021/jul/faq-covid-

19-vaccine-and-migrant-immigrant-and-food-farm-worker-
patients.html

– National Resource Center for Refugees, Immigrants and 
Migrants

• https://nrcrim.org/
– Centers for Disease Control and Prevention

• https://www.cdc.gov/

https://www.migrantclinician.org/COVID-19-pandemic
https://www.migrantclinician.org/toolsource/resource/covid-19-community-health-worker-vaccine-learning-collaborative-session-1.html
https://nrcrim.org/
https://www.cdc.gov/


Moises Arjona Jr., MS
Migrant Clinicians Network

Consultant/Program Manager
marjona@migrantclinician.org

Giovanni Lopez-Quezada
Migrant Clinicians Network

Communications and Graphic Designer
glopez-quezada@migrantclinician.org

Salvador Saenz
Migrant Clinicians Network
Artist and Graphic Designer

ssaenz@migrantclinician.org

Technical Assistance | Asistencia técnica

Esther Rojas
Migrant Clinicians Network

Project Coordinator
erojas@migrantclincian.org

mailto:marjona@migrantclinician.org
mailto:glopez-quezada@migrantclinician.org
mailto:ssaenz@migrantclinician.org
mailto:erojas@migrantclincian.org


MCN FAQ/ MCN Preguntas y respuestas frecuentes

MCN FAQ
MCN Preguntas y 
respuestas frecuentes

https://www.migrantclinician.org/blog/2021/apr/faq-covid-19-vaccine-and-migrant-immigrant-and-food-farm-worker-patients.html


MCN Newsletter & Blog / Boletín informativo y blog de MCN

Sign up for our Newsletter and Blog
Regístrese si quiere recibir nuestros blog y boletín informativo

https://migrantclinician.us9.list-manage.com/subscribe?u=b6d1ea174eb0643c7c34c7035&id=02a1b83a0a


Closing Reflection/
Reflexión final



Thank you for your 
participation!

¡Gracias por su 
participación!
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